Second Sunday of Advent

"John went throughout the whole region of the Jordan,
proclaiming a baptism of repentance for the forgiveness of sins.”

(Cycle C)




INTRODUCTORY RITES

Opening Hymn
On Jordan’s Bank
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1. for he brings Glad tid - ings of the King of kings.
2. hearts a home, Where such a might - y guest may come.
3. light re - store Our souls to heavn-ly grace once more.
4. we a -dore And Ho - ly Spir - it ev - er - more.
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Greeting
V. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
R. Amen.

Y. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,
the Love of God
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always.

R. And also with you.

Dismissal
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V. The Mass is end - ed, go in peace.
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R. Thanks be to  God.

Closing Hymn

Prepare Ye the Way of the Lord

pre - pare  ye the way  of the Lord.

Pre - pare  ye the way  of the Lord,

Pre - pare ye the way of the  Lord.



Prayer after Communion

Father,

you give us food from heaven.
Teach us to live by your wisdom
and to love the things of heaven
by our sharing in this mystery.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.

CONCLUDING RITES
Prayer over the People (1)
V. The Lord be with you.
R. And also with you.
Bow your heads and pray for God’s blessing.

Lord,
have mercy on your people.
Grant us in this life the good things

that lead to the everlasting life you prepare for us.

We ask this through Christ our Lord.
R. Amen.

V. And may the blessing of almighty God,
the Father, and the Son, + and the Holy Spirit,
come upon you and remain with you for ever.

R. Amen.

PENITENTIAL RITE

Invitation to reflect on our faults and failings.

Y To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,
let us call to mind our faults and failings

and ask our heavenly Father in his mercy

for his healing and forgiveness.

Pause for silent reflection.

¥ Lord Jesus, you came to gather the nations
into the peace of God’s kingdom:
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Y May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

R Amen.



The Gloria is not said during the Sundays of Advent Communion Meditation

Opening Prayer The Advent Herald
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Led away on foot by their enemies they left you:
but God will bring them back to you
borne aloft in glory as on royal thrones.

fit - ted to fas - ten  his shoes.”
Spir -it's  en - vel - op - ing fires.
pal - ace, the priests and  the scribes.
Spir - it that beck - ons through John.
vi - sioned, he o - pens his eyes.
hand— let sal - wva - tion be - gin!



Exchange of Peace
Y. The Peace of the Lord be with you always.
R. And also with you.

V. Let us offer each other a sign of peace.

Breaking of the Bread
As the bread is broken, we sing or say:
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A -gnus De- i, *qui tollis peccd-ta mundi : mi-se-
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For God has commanded
that every lofty mountain be made low,
and that the age-old depths and gorges
be filled to level ground,
that Isracl may advance secure in the glory of God.
The forests and every fragrant kind of tree
have overshadowed Israel at God’s command,;
for God is leading Israel in joy
by the light of his glory,
with his mercy and justice for company.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.

Responsorial Psalm (Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6.)
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V. This is the Lamb of God who takes away the sins of the world.
Happy are those who are called to his supper.

R. Lord, I am not worthy to receive you,
but only say the word
and I shall be healed.

To those receiving Communion, the celebrant says:
Y. The body of Christ.

R. Amen.
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The Lord has done great things for us; weare filled with joy.

When the LORD brought back the captives of Zion,
we were like men dreaming.

Then our mouth was filled with laughter,
and our tongue with rejoicing.

R. The Lord has done great things for us; we are filled with
joy.

Then they said among the nations,

“The LORD has done great things for them.”
The LORD has done great things for us;

we are glad indeed.

R. The Lord has done great things for us; we are filled with
joy.

Restore our fortunes, O LORD,

like the torrents in the southern desert.
Those who sow in tears

shall reap rejoicing.



R. The Lord has done great things for us; we are filled with
joy.

Although they go forth weeping,
carrying the seed to be sown,
They shall come back rejoicing,

carrying their sheaves.

R. The Lord has done great things for us; we are filled with
joy.

Reading 2 (Phil 1:4-6, 8-11)
A reading from the first letter of Paul to the Philippians:

Brothers and sisters:

I pray always with joy in my every prayer for all of you,
because of your partnership for the gospel

from the first day until now.

I am confident of this,

that the one who began a good work in you

will continue to complete it

until the day of Christ Jesus.

God is my witness,

how I long for all of you with the affection of Christ Jesus.
And this is my prayer:

that your love may increase ever more and more

in knowledge and every kind of perception,

to discern what is of value,

so that you may be pure and blameless for the day of Christ,
filled with the fruit of righteousness

that comes through Jesus Christ

for the glory and praise of God.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.

COMMUNION LITURGY
The Lord’s Prayer
Y. We pray confidently in the words our Savior taught us:
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V. Deliver us, Lord, from every evil, and grant us peace in our day. In
your mercy keep us free from sin and protect us from all anxiety as we
wait in joyful hope for the coming of our Savior, Jesus Christ.
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For the king - dom, the pow'r, and the

glo - 1y are yours, now and for gV - er.

V. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church,
and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for
ever and ever.

R. Amen.



(Sanctus XVIII Deus Genitor Alme)
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Eucharistic Prayer (II)

The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the
celebrant sings:

V. Let us proclaim the mystery of faith.
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stored our life. Lord Je - sus, come in glo - ry.

The celebrant concludes the Eucharistic Prayer.

V. Through him, with him and in him

in the unity of the Holy Spirit

all glory and honor are yours, Almighty Father
Forever and ever.

A - men, A - mer, A - men

Gospel Acclamation (Lk 3:4, 6)
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Prepare the way of the Lord, make straight his paths:
all flesh shall see the salvation of God.
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Gospel (Lk 3:1-6)

Y. The Lord be with you.
R. And also with you.

V. A reading from the Holy Gospel according to Luke.

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind),
their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them

to his Word.
R. Glory to you Lord.

In the fifteenth year of the reign of Tiberius Caesar,
when Pontius Pilate was governor of Judea,

and Herod was tetrarch of Galilee,

and his brother Philip tetrarch of the region

of Ituraea and Trachonitis,

and Lysanias was tetrarch of Abilene,

during the high priesthood of Annas and Caiaphas,

the word of God came to John the son of Zechariah in the desert.



John went throughout the whole region of the Jordan, Preface and Sanctus (Advent I)
proclaiming a baptism of repentance for the forgiveness of sins,
as it is written in the book of the words of the prophet Isaiah:

A voice of one crying out in the desert:
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make straight his paths. ¥.The Lord be withyou. B/. And al - so with you. ¥.Lift wup your hearts,
Every valley shall be filled
and every mountain and hill shall be made low. — ; —F 7 7
The winding roads shall be made straight, R. We lift them up to the Lord. ¥.Let us givethanks to the Lord our God.
and the rough ways made smooth, /] - Pty
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B. It is right to give him thanks and praise.
V. This is the Gospel of the Lord.

R. Praise to you, Lord, Jesus Christ. The celebrant recites or sings the Preface:
Father, all-powerful and ever-living God,
we do well always and everywhere to give you thanks

Homil
y through Jesus Christ our Lord.

When he humbled himself to come among us as a man,
he fulfilled the plan you formed long ago
and opened for us the way to salvation.

Now we watch for the day,
hoping that the salvation promised us will be ours
when Christ our Lord will come again in his glory.

And so, with all the choirs of angels in heaven
we proclaim your glory
and join in their unending hymn of praise:



LITURGY OF THE EUCHARIST
Offering of the Gifts

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this bread to offer, which earth has given and human hands
have made. It will become for us the bread of life.

R. Blessed be God for ever.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands.
It will become our spiritual drink.

R. Blessed be God for ever.

Prayer over the Gifts

V. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice
may be acceptable to God, the almighty Father.

R. May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name,
for our good, and the good of all his Church.

Lord, we are nothing without you.
As you sustain us with your mercy,
receive our prayers and offerings.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.

Nicene Creed
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men.

We believe in one God, the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, one in Being with the Father.
Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven:
All bow at these two lines

by the power of the Holy Spirit
he was born of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered, died, and was buried.

On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen.

General Intercessions

The celebrant invites the congregation to pray and offers several
prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.”
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Ma - ra - na - tha! Come, O Christ the Lord.



